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ARHEOLOGIE LINGVISTICĂ 

(partea a VII-a) 
Centenarul înțeleptei uniri (1918-2018), ecou al mileniilor de dăinuire 

 

Andrei Diaconu, s. Costești, Ialoveni, Republica Moldova 
 

Abstract: The unification of the Rumanians in 1918 was not a simple 
somebody’s wish. It was a feeling of wise and deep memory, directed to the ancestors, 
that seemed to have been kept unconsciously in the soul and language of the people. 
It’s getting now a new dimension, in revealing eternal truths, and correct history. 
 

La ediția precedentă a Simpozionului Cucuteni 5000 Redivivus am prezentat 
sumar, arborele genealogic al populațiunilor, care se conturează dintru un studiu 
analitico-comparativ a unor dicționare de diferite limbi. Ca structuri de forță ale 
acestui arbore genealogic apar noțiunile adunare, aci, Ra și altele. De la ele rezultă 
expresiile: 

- (adun)arieni; 
- Daci=d’aci=de aci, apoi încă și alte derivate ale lor: Pelagi (=pe+la+aci), 

Pelasci, Pelasgici, Traci, ș.a. 
Acești trăitori de pe malurile Dunării=(a)Dunării (apelor), acum 7526 (=2018) 

de ani în urmă, au început numărătoarea anilor după ciclurile lui Ra (=ciclurile solare), 
de unde și-au obținut porecla de ramani=(Ra+Ama+an+îi). De la acești ramani au 
urmat mai departe: 

- ostașii ramani evidențiați în războaiele de la Troia; 
- fantasmele mitologice hinduse cu numele Rama, Ramayana 

(=Ra+Ama+îi+Ana); 
- imperiul Roman al lui Traian, care, chiar el însuși, se considera urmaș al 

dacilor. 
Tot acest Ra(=Soare) mai dicta și niște legități care-s expuse cumva în cuvântul 

grecesc πράϋνω(=pi+Ra+îi+în+toate) și, care trece și în rusescul правно ≥ 
православный≥ortodoxie, fiind numită religie(=re+legi+ie(ste), unde prefixul re-
(=repetare, revizuire), pare a fi folosit inadecvat în această noțiune. (Legea e lege și nu 
poate fi reinterpretată.) Ortodoxia este o legíe(=legi+îi+ie(a) adevărată, unică, 
sobornicească, apostolească, fiind în același timp știința corectă/dreaptă de studiere a 
acestei legeități dominate, dictate, create, de influența lui Ra, unde ’n-atu-Ra îi (=în 
atu Ra îi). Ea este știința și învățătura despre drept-a-vedea-și-drept-a-le-spune. Așa 
stând lucrurile, studierea ortodoxiei în școli este o necesitate. 

 Despre persistența limbii în evoluția ei ne pot spune multe derivate ale 
acelorași noțiuni aciuate în limbi diferite. Metamorfoza noțiunii aúde=aúdi ne duce cu 
gândul la organul auditiv – ureche, care în limba greacă se scrie αυτί=αφτί (=ureche, 
auz). Și datorită specificului diferitor indivizi, de a scrie și de a pronunța expresiile, în 
timpul conversațiilor, ele capătă următoarele nuanțe, ajungând la formarea și a unor 
noi noțiuni: 

să îl aúdă                lăudare (≥laudă are) 
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sî îl aúdă                lăutar e (=lăudar e) 
s-îl aúdă                lăută are 
sî-l aúdă                s’l-audă ii 
sî laudă                s’laudă ii 
slávă dă                îs laudă ii 
slavá dă(=(rus) слова dă)              sî laudă ii 
(sî) laf a da≥(turcă)laflik=dicționar) slăvi dau ii 
slóvă dă                slavi dau ii 
slav(ii) dă               (pro)slăvi(re) dau ii 

Din cele enumerate reiese că slavii au rădăcini adânci în această limbă pe care 
noi azi o vorbim, iar la nivel politic ni se interzice să o numim Limba Română. 

Cuvinte din diferite limbi, cum ar fi: 
- abracadabra (=ab+Ra+ca+d’ab+Ra); 
- Карачун (=Crăciun) la vechii ruși; 
- Ramayana (=Ra+Ama+îi+Ana) din poemul epic Sanskrit (compus pe la anii 

300 î.Hr); 
- Πράϋνω (=pi+Ra+îi+în+toate)=a calma(=a limpezi) = a liniști, apar a fi parcă 

niște prelungi ecouri în surdină, ce nu pot fi deslușite (=de+sî+lucite), dar care 
fiind înhămate și cu cuvinte de felul: 
rasare (=Ra+sa+re); 
seara (=se+a(nte)+Ra) = (se+întunecă); 
ora (=o+Ra)(=una+Ra)(=una+luminoasă) 
oara (=una+a(nte)+Ra) = (una+întunecoasă) și altele, 

încep să prindă tonalitate, muzicalitate și vibrațiuni cu sensuri uluitoare, emanând 
prospețimea expresiilor formate multe milenii în urmă (chiar și inscripția de pe inelul 
de la Ezerovo, în grafie greacă, cu mesaj totalmente în limba română).  

Unirea Înțeleaptă a Rumânilor în 1918 reprezintă ecoul memoriei spuselor stră-
strămoșilor. Această memorie s-a păstrat, prin tradiții și uneori aproape inconștient, în 
sufletul și limba vorbită de popor. 

La desvăluirea eternelor adevăruri și a adevăratei istorii integrate ne ajută 
Arheologia Lingvistică imparțială. 
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